
 

 

 

 
หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 

Proxy Form A. 

 
      เขียนที่        
      Written at 
 
                วันที่   เดือน     พ.ศ.    
      Date               Month               Year 

 
(1) ขาพเจา         สัญชาติ      
         I/We                                                             Nationality 

อยูบานเลขที่     ถนน      ตําบล/แขวง     
Address   Road                   Sub-District 
อําเภอ/เขต     จังหวัด      รหัสไปรษณีย    
District   Province    Postal Code 
 

(2) เปนผูถือหุนของ            บริษัท ออโตคอรป โฮลดิ้ง จํากัด (มหาชน) ("บริษัท") 
 being a shareholder of  Autocorp Holding Public Company Limited (the “Company”) 
 

โดยถือหุนจํานวนทั้งส้ินรวม    หุน  และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ     เสียง ดังนี้ 
holding the total amount of  shares and having the right to vote equal to                          votes as follows 
 หุนสามัญ  หุน    ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ      เสียง 
      ordinary share             shares  and having the right to vote equal to           votes 

 หุนบุริมสิทธิ      หุน     ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ    เสียง 
       preference share           shares  and having the right to vote equal to     votes 
 

(3)  ขอมอบฉันทะให  
Hereby appoint     

  (1) ชื่อ      อาย ุ  ป 
    Name      age   years, 

อยูบานเลขที ่  ถนน    ตําบล/แขวง    
residing at  Road    Sub-District 
อําเภอ/เขต   จังหวัด     รหัสไปรษณีย   หรือ 
District                               Province    Postal Code     or 

  (2) นายวีระชัย งามดีวิไลศักด์ิ อายุ 63 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย   หรือ 

   ตําบลบานทุม อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000      
    Mr. Weerachai Ngamdeevilaisak, 63 years, Independent Director,     or 
   Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road, Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000 
   
  (3) หมอมหลวงวินัย เกษมศรี อายุ 74 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย    หรือ 

   ตําบลบานทุม อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000      
   M.L. Winai Kasemsri, 74 years, Independent Director,       or 
   Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000 

  

(ปดอากรแสตมป 20 บาท) 
    Duty Stamp Baht 20  



 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2568 
Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders 
 

ในวันที่ 23 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น..      ผานส่ืออิเล็กทรอนิกส 
to be held on 23 April 2025 time 10.00 a.m. via electronic media 

  
หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
or any adjournment at any date, time and place thereof.  
 
กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะกระทําไปในการประชุมนั้น ใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
Any act(s) undertaken by the proxy holder at such meeting shall be deemed as my/our own act(s) in every respects. 

 
     ลงชื่อ/Signed ..........................................................ผูมอบฉันทะ/Grantor 

       ( .......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy  

        ( ......................................................... ) 

 
 
หมายเหตุ : 

ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบ

ฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
 
Remarks : 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split  
the number of shares to several proxies for splitting votes. 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy (Form B.) 

(แบบที่กําหนดรายการตางๆ ทีจ่ะมอบฉนัทะที่ละเอียดชัดเจน) 
(Proxy Form containing specific details) 

ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เร่ือง กําหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัที่ 5) พ.ศ. 2550 
(Ref : Notification of Business Develop Department of Re : Proxy Form (No.5) B.E.2550) 

--------------------- 
เลขทะเบียนผูถือหุน      เขียนที่      

  
Shareholder’s Registration No.     Written at 

                 วันที่   เดือน     พ.ศ.  

  
       Date            Month                  Year 
 

(1) ขาพเจา        สัญชาติ      
          I/We                                                             Nationality 

อยูบานเลขที่    ถนน     ตําบล/แขวง     
Address   Road                     Sub-District 
อําเภอ/เขต    จังหวัด     รหัสไปรษณีย    
District   Province    Postal Code 

(2) เปนผูถือหุนของ            บริษัท ออโตคอรป โฮลดิ้ง จํากัด (มหาชน) ("บริษัท") 
 being a shareholder of    Autocorp Holding Public Company Limited (the “Company”) 

โดยถือหุนจํานวนทั้งส้ินรวม    หุน  และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ     เสียง ดังนี้ 
holding the total amount of  shares and having the right to vote equal to                          votes as follows 
 หุนสามัญ  หุน    ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ      เสียง 
ordinary share             shares  and having the right to vote equal to           votes 

 หุนบุริมสิทธิ      หุน     ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ    เสียง 
preference share           shares  and having the right to vote equal to     votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให (ผูถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการอิสระของบริษัทก็ได โปรดใชขอมูลตามหมายเหตุขอ 4) 
Hereby appoint   (The shareholder may appoint the independent director of the Company to be the proxy, please use details 

in Remark No.4)                                                                                                                      
  (1) ชื่อ      อาย ุ  ป 
    Name      age   years, 

อยูบานเลขที ่  ถนน    ตําบล/แขวง    
residing at  Road    Sub-District 
อําเภอ/เขต   จังหวัด     รหัสไปรษณีย    หรือ 
District                               Province    Postal Code      or 

  (2) นายวีระชัย งามดีวิไลศักด์ิ อายุ 63 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย ตําบลบานทุม   หรือ 

   อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000        or 
   Mr. Weerachai Ngamdeevilaisak, 63 years, Independent Director, Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road,  
      Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000   

  
  (3) หมอมหลวงวินัย เกษมศรี อายุ 74 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย ตําบลบานทุม    หรือ 

   อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000        or 
   M.L. Winai Kasemsri, 74 years, Independent Director, Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road,  
   Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000 

  

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
    Duty Stamp Baht 20  
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คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2568 
Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders. 

ในวันที่ 23 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น..      ผานส่ืออิเล็กทรอนิกส 
to be held on 23 April 2025 time 10.00 a.m. via electronic media 

หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
or any adjournment at any date, time and place thereof. 

(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 
 In this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

       วาระที่  1  เร่ือง   พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทในรอบป 2567  
Agenda Item       1 Subject To acknowledge the Company’s operating results for the year 2024.  

 หมายเหตุ วาระนี้เปนวาระเพื่อรับทราบ จึงไมตองมีการลงคะแนนเสียง 
  Remark This matter is for acknowledgement. The resolution is not required.  

 วาระที่  2 เร่ือง   พิจารณาและอนุมัติงบฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (งบดุลและงบกําไรขาดทุน)  

 ของบริษัท สําหรับปบัญชีส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2567  
Agenda Item      2 Subject To consider and approve the Financial Statements and the Statement of Comprehensive 

Income (balance sheet and profit and loss statements) in respect of the fiscal year ended as 
at 31 December 2024. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   
 

 วาระที่  3 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรเงินกําไรเปนทุนสํารองตามกฎหมายและการจายเงินปนผล

ใหแกผูถือหุนของบริษัทประจําป 2567 
 Agenda Item   3  Subject To consider and approve appropriation of profit as the legal reserve and the distribution of 

dividend to shareholders of the Company for the year 2024. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   

 วาระที่  4 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการเขาใหมแทนกรรมการที่ตองพนจากตําแหนงตามวาระ 
  Agenda Item   4  Subject To consider and approve the appointment of directors replacing those who retire by 

rotation. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 การแตงต้ังกรรมการทั้งชุด 

      Vote for all the nominated candidates as a whole. 
  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   
  การแตงต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 

       Vote for an individual nominee. 
1. ชื่อกรรมการ  ผศ. ดร. ศรัณยพงศ เท่ียงธรรม 
  The director’s name      Assistant Professor Dr. Saranyapong Thiangtam   
         เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve         Disapprove                           Abstain   
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2. ชื่อกรรมการ  นายปรัชญา กุลวณิชพิสิฐ 
 The director’s name      Mr. Prachaya Kulvanichpisit  

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove                           Abstain   

3. ชื่อกรรมการ  นางหทัยรัตน รังคกูลนุวัฒน 
  The director’s name      Mrs. Hathairat Rangkagoonnuwat 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove                           Abstain  

4. ชื่อกรรมการ  นางสาวภัคธินันท โสภณฐิติเวทย  
  The director’s name      Ms. Phakthinun Sophonthitivej 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove                           Abstain  

 วาระที่ 5 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการกําหนดคาตอบแทนกรรมการบริษัทสําหรับป 2568 
 Agenda Item   5 Subject To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2025. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   

 วาระที่ 6 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบัญชีของบริษัทและกําหนดคาตอบแทนแกผูสอบบัญชี

   สําหรับป 2568 
 Agenda Item   6 Subject To consider and approve the appointment of the Company’s auditors and their remuneration 

for the year 2025. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain  

 วาระที่ 7 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติแกไขขอบังคับของบริษัท 
 Agenda Item   7 Subject To consider and approve the amendment of the Company’s Articles of Association. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain  

 วาระที่ 8 เร่ือง  พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถามี) 
Agenda Item  8 Subject To consider other matters (if any).  

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain   

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตองและ

ไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting as a shareholder. 
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(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณา

หรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับ

มอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy shall 
have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดท่ีผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีท่ีผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉันทะ ใหถือ

เสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
Any act performed by the proxy at said meeting except in case that the proxy does not vote as I specify in the proxy form shall be deemed as having 
been performed by myself/ourselves in all respects. 
 

     ลงชื่อ/Signed ..........................................................ผูมอบฉันทะ/Grantor 

       ( .......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy  

        ( ......................................................... ) 

 

หมายเหตุ : 

1. ผูถือหุนท่ีมอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนให

ผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 

2. วาระเลือกต้ังกรรมการ สามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบ

ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 

4. ผูถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการอิสระของบริษัทเปนผูรับมอบฉันทะแทนผูถือหุน ดังนี้ 

(1) นายวีระชัย งามดีวิไลศักด์ิ  หรือ 

(2) หมอมหลวงวินัย เกษมศรี 

  (รายละเอียดกรรมการอิสระปรากฏตามส่ิงที่สงมาดวยลําดับที่ 5) 
 

Remarks : 
1. The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of 

shares to several proxies for splitting votes. 
2. For Agenda appointing directors, the whole nominated candidates or an individual nominee can be appointed. 
3. In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, the proxy holder may use the 

Allonge of Proxy Form B. as attached. 
4. The shareholder may appoint the following independent director to be the proxy as follow; 

(1) Mr. Weerachai Ngamdeevilaisak ; or 
(2) M.L. Winai Kasemsri.  
(Information of independent directors were shown in the Enclosure 5) 
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ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Allonge of Proxy Form B. 

 
การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของ              บริษัท ออโตคอรป โฮลดิ้ง จํากัด (มหาชน) ("บริษัท") 
The appointment of proxy by the shareholder of  Autocorp Holding Public Company Limited the (the “Company”) 
ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2568 
At the 2025 Annual General Meeting of Shareholders  
 

ในวันที่ 23 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ผานส่ืออิเล็กทรอนิกส 
to be held on 23 April 2025 time 10.00 a.m. via electronic media 

หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวันเวลาและสถานที่อื่น  
or any adjournment at any date, time and place thereof. 

----------------------------------------- 

(1)     วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
         Agenda Item        Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve        Disapprove        Abstain 
 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 

   Agenda Item         Subject 
 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 
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(2)     วาระที่ .........     เร่ือง   เลือกต้ังกรรมการ (ตอ) 
                              Agenda Item       Subject   To approve the appointment of new directors (Continued)  

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 
 



 

 

 
  

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

 

(แบบที่ใชเฉพาะกรณีผูถือหุนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงต้ังใหคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุน) 
(For foreign shareholders appointing custodian in Thailand) 

ทายประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เร่ือง กําหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัที่ 5) พ.ศ. 2550 

(Ref : Notification of Business Develop Department Re : Proxy Form (No.5) B.E.2550) 
--------------------- 

      เขียนท่ี ..................................................................................................... 
      Written at 
 
                วนัท่ี ................เดือน ...................................... พ.ศ. ............................. 
      Date               Month                    Year 

(1) ขาพเจา         สัญชาติ      
         I/We                                                             Nationality 

อยูบานเลขที่     ถนน      ตําบล/แขวง     
Address   Road                   Sub-District 
อําเภอ/เขต     จังหวัด      รหัสไปรษณีย    
District   Province    Postal Code 
 

 ในฐานะผูประกอบธุรกิจเปนผูรับฝากและดูแลหุน ใหกับ...................................................................................................................... 
 As Custodian for 

(2) ซ่ึงเปนผูถือหุนของ บริษัท ออโตคอรป โฮลดิ้ง จาํกัด (มหาชน) ("บริษัท") 
 Who being a shareholder of Autocorp Holding Public Company Limited (the “Company”) 
 

โดยถือหุนจํานวนทั้งส้ินรวม    หุน  และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ     เสียง ดังนี้ 
holding the total amount of  shares and having the right to vote equal to                         votes as follows 
 หุนสามัญ  หุน    ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ      เสียง 
      ordinary share             shares  and having the right to vote equal to          votes 
 หุนบุริมสิทธิ      หุน     ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ    เสียง 
       preference share           shares  and having the right to vote equal to    votes 

(3)  ขอมอบฉันทะให   
Hereby appoint      

  (1) ชื่อ      อาย ุ  ป 
    Name      age   years, 

อยูบานเลขที ่  ถนน    ตําบล/แขวง    
residing at  Road    Sub-District 
อําเภอ/เขต   จังหวัด     รหัสไปรษณีย   หรือ 
District                               Province    Postal Code     or 

  (2) นายวีระชัย งามดีวิไลศักด์ิ อายุ 63 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย   หรือ 

   ตําบลบานทุม อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000      
    Mr. Weerachai Ngamdeevilaisak, 63 years, Independent Director,     or 
   Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road, Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000 
   
  (3) หมอมหลวงวินัย เกษมศรี อายุ 74 ป กรรมการอิสระ อยูบานเลขที่ 1111 หมูที่ 1 ถนนมะลิวัลย    หรือ 

   ตําบลบานทุม อําเภอเมืองขอนแกน จังหวัดขอนแกน 40000      
   M.L. Winai Kasemsri, 74 years, Independent Director,       or 
   Residing at no. 1111 moo 1, Maliwan Road Banthum, Mueang Khon Kaen, Khon Kaen, 40000 

   Duty Stamp Baht 20  (ปดอากรแสตมป 20 บาท) 
    Duty Stamp Baht 20  



 

 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2568 
Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote at the 2025 Annual General Meeting of Shareholders 
 

ในวันที่ 23 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น..      ผานส่ืออิเล็กทรอนิกส 
to be held on 23 April 2025 time 10.00 a.m. via electronic media 

หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
or any adjournment at any date, time and place thereof. 

(4)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนในคร้ังนี้ ดังนี้ 
      In this Meeting, I/we grant my/our proxy to attend and vote on this as follows: 
      มอบฉันทะตามจาํนวนหุนทั้งหมดทีถ่ือและมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนได 
                   To grant equally all of the number of shares held by me/our and have the right to vote.   
             มอบฉันทะบางสวน คือ 
                     To grant a part of : 

   หุนสามัญ .............................................หุน และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได........................................... เสียง 
                   ordinary share  shares and have the right to vote equal to                 votes 

  หุนบุริมสิทธิ ........................................หุนและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได...........................................  เสียง 
                          preference share                          shares and have the right to vote equal to                 votes 

    รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดทั้งหมด...............................เสียง 
 Total right to vote equal to                votes 

(5)  ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมคร้ังนี้ 
 In this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

 วาระที่  1 เร่ือง   พิจารณารับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทในรอบป 2567  
Agenda Item       1 Subject To acknowledge the Company’s operating results for the year 2024.  

 หมายเหตุ วาระนี้เปนเร่ืองที่รายงานเพื่อทราบ จึงไมตองมีการลงมติ 
  Remark This matter is for acknowledgement. The resolution is not required.  

 วาระที่  2 เร่ือง   พิจารณาและอนุมัติงบแสดงฐานะการเงินและงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (งบดุลและงบกําไรขาดทุน)  

 ของบริษัท สําหรับปบัญชีส้ินสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2567  
Agenda Item      2 Subject To consider and approve the Financial Statements and the Statement of Comprehensive 

Income (balance sheet and profit and loss statements) in respect of the fiscal year ended as at 
31 December 2024. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   
 

 วาระที่  3 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการจัดสรรเงินกําไรเปนทุนสํารองตามกฎหมายและการจายเงินปนผลใหแก 

ผูถือหุนของบริษัทประจําป 2567 
 Agenda Item   3 Subject To consider and approve appropriation of profit as the legal reserve and the distribution of 

dividend to shareholders of the Company for the year 2024. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   
 
 
 
 



 

 

 วาระที่  4 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการเขาใหมแทนกรรมการที่ตองพนจากตําแหนงตามวาระ 
  Agenda Item   4  Subject To consider and approve the appointment of directors replacing those who retire by rotation. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 การแตงต้ังกรรมการทั้งชุด 

      Vote for all the nominated candidates as a whole. 
  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   
  การแตงต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 

       Vote for an individual nominee. 
1. ชื่อกรรมการ  ผศ. ดร. ศรัณยพงศ เท่ียงธรรม  
 The director’s name      Assistant Professor Dr. Saranyapong Thiangtam  
         เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve         Disapprove                           Abstain   
2. ชื่อกรรมการ  นายปรัชญา กุลวณิชพิสิฐ  

 The director’s name      Mr. Prachaya Kulvanichpisit 
               เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve         Disapprove                           Abstain   
3. ชื่อกรรมการ  นางหทัยรัตน รังคกูลนุวัฒน  

 The director’s name      Mrs. Hathairat Rangkagoonnuwat 
               เห็นดวย    ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve         Disapprove                           Abstain   
4. ชื่อกรรมการ  นางสาวภัคธินันท โสภณฐิติเวทย  
 The director’s name      Ms. Phakthinun Sophonthitivej 

  เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove                           Abstain   

 วาระที่ 5 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการกําหนดคาตอบแทนกรรมการบริษัทสําหรับป 2568 
 Agenda Item   5 Subject To consider and approve the directors’ remuneration for the year 2025. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

      Approve         Disapprove                           Abstain   

 วาระที่ 6 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติการแตงต้ังผูสอบบัญชีของบริษัทและกําหนดคาตอบแทนแกผูสอบบัญชีสําหรับป 2568 
 Agenda Item   6 Subject To consider and approve the appointment of the Company’s auditors and their remuneration 

for the year 2028. 
  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain   

 วาระที่ 7 เร่ือง  พิจารณาและอนุมัติแกไขขอบังคับของบริษัท  
      Agenda Item  7 Subject To consider and approve the amendment of the Company’s Articles of Association. 

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain  
 
  



 

 

 วาระที่ 8 เร่ือง  พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถามี) 
Agenda Item  8 Subject To consider other matters (if any).  

  (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 

  (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
        เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
        Approve         Disapprove                           Abstain   
 

(6) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามที่ระบุไวในหนังสือมอบฉันทะน้ี ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนั้นไมถูกตอง 

 และไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
 Voting of proxy holder in any agenda that is not as specified in this proxy shall be considered as invalid and not my voting 
 as a shareholder. 

(7) ในกรณีท่ีขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณา

 หรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับ

 มอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or 
 passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of 
 any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบ ฉันทะ ให
 ถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

Any act performed by the proxy at said meeting except in case that the proxy does not vote as I specified in the proxy form shall 
 be deemed as having been performed by myself/ourselves in all respects. 

     ลงชื่อ/Signed ..........................................................ผูมอบฉันทะ/Grantor 

       ( .......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

        ( ......................................................... ) 

 

     ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผูรับมอบฉันทะ/Proxy  

        ( ......................................................... ) 
 
หมายเหตุ : 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใชเฉพาะกรณีที่ผูถือหุนที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงตั้งใหคัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเปน

 ผูรับฝากและดูแลหุนใหเทานั้น 

2. หลักฐานที่ตองแนบพรอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 

 (1) หนังสือมอบอํานาจจากผูถอืหุนใหคัสโตเดียน (Custodian) เปนผูดําเนินการลงนามในหนังสือมอบฉนัทะแทน 

 (2) หนังสือยืนยันวาผูลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนไดรับอนญุาตประกอบธุรกิจ คัสโตเดียน (Custodian)  

3.    ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวนหุนใหผูรับมอบ

ฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได 

4. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระที่ระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

ตามแนบ 

5. ผูถือหุนสามารถมอบฉันทะใหกรรมการอิสระคนใดคนหนึ่งของบริษัท ดังนี้เปนผูรับมอบฉันทะแทนผูถือหุน 
(1) นายวีระชัย งามดีวิไลศักดิ์ หรือ  

(2) หมอมหลวงวินัย เกษมศรี 

(รายละเอียดกรรมการอิสระปรากฏตามส่ิงที่สงมาดวยลําดับที่ 5) 

 



 

 

Remarks: 

1. This Proxy Form is only used for the foreign shareholder who has appointed Thai Custodian to be his/her/its trustee. 
2. Evidences showing with Proxy Form are 
 (1) Letter of Attorney from shareholder that empowered custodian to sign in Proxy Form. 
 (2)  Confirmation Letter that authorized person is granted to operate the custodian business.  
3.    The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
 number of shares to several proxies for splitting votes. 
4. In case there is any further agenda apart from specified above brought into consideration in the Meeting, the proxy holder may use the 
 Allonge of Proxy Form C. as attached. 
5.  The shareholder may appoint anyone of the following independent directors to be the proxy as follow; 
 (1) Mr. Weerachai Ngamdeevilaisak; or 
 (2) M.L. Winai Kasemsri. 
        (Information of independent directors were shown in the Enclosure 5)  



 

 

ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Allonge of Proxy Form C. 

 
การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของ              บริษัท ออโตคอรป โฮลดิ้ง จํากัด (มหาชน) ("บริษัท") 
The appointment of proxy by the shareholder of  Autocorp Holding Public Company Limited the (the “Company”) 
ในการประชุมสามัญผูถือหุนประจําป 2568 
At the 2025 Annual General Meeting of Shareholders  
 

ในวันที่ 23 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ผานส่ืออิเล็กทรอนิกส 
to be held on 23 April 2025 time 10.00 a.m. via electronic media 

 

หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวันเวลาและสถานที่อื่น  
or any adjournment at any date, time and place thereof. 

----------------------------------------- 

(1)     วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
         Agenda Item        Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

       Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 

 วาระที่ ........ เร่ือง ................................................................................................................................ 
   Agenda Item         Subject 

 (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 
     ( a ) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังนี้ 
     ( b ) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดวย   ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
         Approve        Disapprove        Abstain 



 

 

(2)     วาระที่ .........     เร่ือง   เลือกต้ังกรรมการ (ตอ) 
                              Agenda Item       Subject   To approve the appointment of new directors (Continued)  

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 ชื่อกรรมการ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 Director’s name 
  เห็นดวย  ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 
      Approve       Disapprove        Abstain 

 


	ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy
	ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy
	หมายเหตุ :
	ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy
	ลงชื่อ/Signed ...........................................................ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy

	หมายเหตุ :



